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DER STADT WARSCHAU MIASTA WARSZAWY

Nr 38 26.VI1I.1941. PREIS 20 Gr. Nr 38 26.VIII.1941 R. CENA 20 gr.

SATZUNG 
betreffend die Änderung der Satzung 

über die VVegesteuer für die Stadtgemeinde Warschau 
vom 1. April 1941.

§ 1.
§ 2 Abs. a) erhält folgende Fassung:

,,50 v. H. der Veranlagung zur staatlichen 
Grundsteuei' bei einer landwirtschaftlichen 
Nutzfläche bis zu 100 ha, beziehungsweise 
33 Vs v. H. — bei einer landwirtschaftlichen 
Nutzfläche von mehr als 100 ha“.

§ 2-
Diese Satzung tritt rückwirkend vom 1. April 1941 

in Kraft.
Warschau, den 3. VII. 1941.

Der Kommissarische Bürgermeister 
der Stadt Warschau

I. V. (gez.) Podwiński
Bestätigt:

Warschau, den 23. VII. 1941.
Der Beauftragte des Distriktschefs 

für die Stadt Warschau
I. V. (gez.) Dr. Fribolin.

STATUT 
dotyczący zmiany statutu podatku drogowego 

na rzecz Gminy m. Warszawy 
z dnia 1 kwietnia 1941 r.

§ I-
§ 2 ust. a) otrzymuje następujące brzmienie:

„50% wymiaru państwowego podatku grun
towego przy powierzchni rolnej do 100 ha, 
względnie 33 1/3°/o — przy powierzchni rolnej 
powyżej 100 ha“.

§ 2.
Statut niniejszy wchodzi w życie z mocą obowią

zującą od dnia 1 kwietnia 1941 r.
Warszawa, dnia 3. VII. 1941 r.

Komisaryczny Burmistrz 
Miasta Warszawy

wz. (—) Podwiński
Zatwierdzono:

Warszawa, dnia 23. VII. 1941 r.
Pełnomocnik Szefa Okręgu 

dla Miasta Warszawy 
wz. (—) Dr. Fribolin.

BEKANNTMACHUNG.
Auf Grund des Art. 151 der Steuerordnung vom 15. 

März 1934 (Gesetzblatt der Rep. Pol. Nr. 14, Pos. 134, 
J. 193G) und gemäss dem Schreiben des 12-ten Steuer
amtes in Warschau vom 14. II. 1941, Nr. 44/602/41, gibt 
die Stadtverwaltung in Warschau bekannt, dass den 
nachstehenden Personen die Zahlungsbescheide über 
die Einkommensteuer u. die Umsatzsteuer für die 
J. 1936—1940 nicht eingehändigt werden konnten, da 
der Wohnort der Empfänger nicht ermittelt werden 
konnte.

OBWIESZCZENIE.
Na podstawie art. 151 Ordynacji Podatkowej z dnia 

15 marca 1934 r. (Dz. U. R. P. Nr. 14, poz. 134, r. 1936) 
oraz zgodnie z pismem 12-go Urzędu Skarbowego w 
Warszawie z dnia 14. II. 1941 r., Nr. 44/602/41, Zarząd 
Miejski w Warszawie ogłasza niniejszym, iż osobom 
niżej wymienionym nie mogły być doręczone nakazy 
płatnicze na podatek dochodowy, i obrotowy za 1. 
1936 — 1940 z powodu niemożności ustalenia miejsca 
zamieszkania adresatów.

Vor- u. Zuname
Imię i nazwisko

Vorige Adresse
Adres dawny

Bogdański Julian 
Bonk Abram Jakub 
Chusyt Gdale Dawid 
Cukier Szmul 
Dajtelbaum Hersz 
Dobryszycki Mieczysław

Nowolipki 35
Pawia 33
Nowolipie 21-a
Dzielna 25
Pawia 36
Gerichtstr. - Leszno 40

Ejznerowicz Hirsz Dawid
Frydman Ruchla
Glazer Michał
Gilkin Szlama

Dzielna 27
Dzielna 23
Nowolipie 40-a
Gerichtstr. - Leszno 52

Goldsztein Mordka 
Goldman Bajer 
Goldman Estera 
Goldman Cyrla 
Goldman Pesa Ruchla 
Grunwald Gabryel 
Gutman Chil Majer 
Hampel Hersz 
Handelsman Wolf

Dzielna 33
Nowolipie 26
Nowolipie 26
Nowolipie 26
Nowolipie 26
Pawia 37-a
Nowolipki 23
Nowolipie 53
Gerichtstr. - Leszno 74

Vor- u. Zuname
Imię i nazwisko

Vorige Adresse
Adres dawny

Jackowska Anna Gerichtstr. - Leszno 76
Kotkowicz Josek
Lipnowska Gołda
Mangut Srul 
Markiels Łazarz 
Moczulski Jan

Nowolipki 51
Karmelicka 15
Nowolipki 21
Nowolipki 49
Gerichtstr. - Leszno 74

Oksenberg Josef 
Oferman Efroim 
Pines Mowsza 
Staroświecka Szyfra 
Stein Majer i Pessa 
Szpigielman Beniamin 
Sztokfisz Szmul 
Tenenbaum Szlama 
Teitelbaum Izaak vel :

Pawia 33
Nowolipki 24
Dzielna 40
Dzielna 33
Karmelicka 11
Karmelicka 7
Dzielna 40
Dzielna 31

Icek Gerichtstr. - Leszno 60
Połczyński Borys Gerichtstr. - Leszno 56
Wajsenberg Rachmul Gerichtstr. - Leszno 62
Wasserman Alie
Weiner Jacques

Nowolipki 26
Gerichtstr. - Leszno 52



Vor- u. Zuname 
Imię i nazwisko

Vorige Adresse 
Adres dawny

Vor- u. Zuname Vorige Adresse
Imię i nazwisko Adres dawny

Znamirowska Pesa Karmelicka 11
Rubinstein Herc Nowolipie 33
Rudolf Juliusz Nowolipie 52
Perelberg Froim Karmelicka 5
Frydman Jankiel 
Ekhajzer Lejzor

Karmelicka 5
Nowolipki 43

Kurc Josif Lejzor 
Kropiwnicki Abram 
Modry Zelik 
Ferszt Hersz Lejb 
Dr. Obarski Franciszek

Nowolipie 58
Nowolipie 19
Gerichtstr. - Leszno 78
Dzielna 33
Gerichtstr. - Leszno 58

Blumsztein Chaim Dawid 
Szpiro Judka
„Pobudka“ Spółdz. Rob. 
Chodakiewicz J. sp. z o. o. 
Borman Henryk 
Bekker Adolf 
Chodakiewicz J. sp. z o. o. 
Cukier Rubin 
Czarkowska J. i Szym

borska
„Eskulap“ sp. z o. o. 
Grynberg L. i S-ka 
„Karo“ 
Lew Sza ja 
B-cia Lemer 
„Makabi“ 
Perelsztein Izrael 
Rechtleben Stanisław 
Sadokierski Samuel 
Sadokierski Samuel 
Bronsztejn Alter 
Top Szmul Chaim 
Bekker Adolf „Asbek“ 

sp. z o. o.
Cukier Sima

Dzielna 25
Gerichtstr. - Leszno 52
Gerichtstr. - Leszno 36
Gerichtstr. - Leszno 74
Gerichtstr. - Leszno 78
Nowolipki 41
Gerichtstr. - Leszno 74
Nowolipie 50

Nowolipki 44
Gerichtstr. - Leszno 52
Nowolipki 32
Gerichtstr. - Leszno 52
Nowolipki 36
Gerichtstr. - Leszno 42
Nowolipki 37
Dzielna 29
Gerichtstr. - Leszno 52
Gerichtstr. - Leszno 42
Gerichtstr. - Leszno 42
Nowolipki 27
Nowolipie 50-a

Nowolipki 41
Dzielna 33

Dergier Hersz Ajzyk 
Entel Izrael 
Goldbart Hinda 
Gryner Izaak 
Grynberg Rywka 
Goldbaum Jankiel 
Goldsztein Wolf
Herman Samuel i Tajch- 

man Izrael
Klejn Josek 
„Kiaschta“ i „Indar“ 
„Karo“ Kahan L. i Rozen- 

berg
Kirszenblum Ita 
Kahan Chana 
Kroszyński Icko 
B-cia Lemer Moszko

i Michel 
Lewin Elchanon 
Orzechowska Józefa 
Palejew Ewel 
Rajzmesser Szmul Josef 
Rotensztejn Maksym 
Szczypior Hersz 
Wójcik Jan 
Topolski Józef 
Wajnblat Dawid 
Turkieltaub Łaja 
Korentajer Cywia Łaja 
Delestowicz Teodozja 
Maleńka Julianna 
Geber Mordka Lejb 
Skurnik Jankiel 
Borzykowski Majer 
Rajnsztajn Chana

Nowolipki 33
Smocza 4
Nowolipki 39
Gerichtstr. - Leszno 52
Nowolipie 35
Nowolipie 35
Nowolipie 50

Nowolipki 30
Gerichtstr. - Leszno 42
Gerichtstr. - Leszno 52

Gerichtstr. - Leszno 52
Nowolipie 39
Gerichtstr. - Leszno 48
Nowolipie 50

Gerichtstr. - Leszno 42
Nowolipki 24
Gerichtstr. - Leszno 42
Nowolipie 44
Gerichtstr. - Leszno 45
Gerichtstr. - Leszno 52
Nowolipki 51-a
Gerichtstr. - Leszno 42
Nowolipie 42
Nowolipie 36
Karmelicka 1
Gerichtstr. - Leszno 42
Gerichtstr. - Leszno 78
Gerichtstr. - Leszno 62
Nowolipie 63
Karmelicka 1
Nowolipki 26
Nowolipie 35

Die vorerwähnten Personen sollen die Zahlungs
bescheide in der Stadtverwaltung in Warschau, Finanz
abteilung, Sektion I, Senatorenstr. 14, während der 
Sprechstunden, innerhalb 4 Wochen vom Datum die
ser Bekanntmachung rechnend, abholen. Nach Ablauf 
dieser Frist wird die Einhändigung der Zahlungsbe
scheide als bewirkt betrachtet werden.

Osoby powyższe winny zgłosić się po odbiór naka
zów płatniczych do Zarządu Miejskiego w Warszawie, 
Wydział Finansowy, Sekcja I, ul. Senatorska 14, w go
dzinach biurowych w terminie 4 tygodni po dniu ni
niejszego ogłoszenia. Po upływie tego terminu dorę
czenie nakazów płatniczych będzie uważane za usku
tecznione.

BEKANNTMACHUNG.
Auf Grund des Art. 151 der Steuerordnung vom 

15 März 1934 (Gesetzblatt der Rep. Pol., Nr. 14, Pos. 134, 
J. 1936) und gemäss dem Schreiben des 9-ten Steuer
amtes wom 14. II. 1941, gibt die Stadtverwaltung in 
Warschau bekannt, dass den nachstehenden Personen 
Zuschriften des Steueramtes nicht eingehändigt wer
den konnten, da der Wohnort der Empfänger nicht 
ermittelt werden konnte.

OBWIESZCZENIE.
Na podstawie art. 151 Ordynacji Podatkowej z dnia 

15 marca 1934 r. (Dz. U. R. P. Nr. 14. poz. 134. r. 1936) 
oraz zgodnie z pismem 9-go Urzędu Skarbowego w 
Warszawie z dnia 14. II. 1941 r„ Zarząd Miejski w War
szawie ogłasza niniejszym, iż osobom niżej wymienio
nym nie mogły być doręczone pisma Urzędu Skarbo
wego z powodu niemożności ustalenia miejsca zamie
szkania adresatów.

Vor- u. Zuname Vorige Adresse Vor- u. Zuname
Imię i nazwisko Adres dawny Imię i nazwisko

Vorige Adresse
Adres dawny

f. „Romar“ Sp. z o. o. 
Endelman Leon 
Zjedn. Zakł. Przetw.

Chem., Sp. z o. o.
Spadk. Borucha Cukier- 

mana
Drukarnia Bankowa, Sp. 

z o. o.
Ame. Joint Rec. Found. 
Risch Irmgard

Elektoralna 34
Königstr. - Królewska 39

Marschallstr.-Marszałk. 137

Querstr. - Twarda 20

Moniuszki 11
Jasna 6
Marschallstr.-Marszałk. 156

Die oben erwähnten Personen sollen die Zuschriften 
des Steueramtes in der Stadtverwaltung in Warschau, 
Finanzabteilung, Sektion I, Senatorenstr. 14, während 
der Sprechstunden, innerhalb 4 Wochen vom Datum 
dieser Bekanntmachung, rechnend, abholen. Nach 
Ablauf dieser Frist wird die Einhändigung der Zu
schriften als bewirkt betrachtet werden.

R. K. O. Radio-Films, 
Sp. z o. o.

Philips Radio, L. Mieczyk
i L. Józefowicz

„Fala“, Sp. z o. o.
Jan Herse i S-ka
Tow. dla Sprzedaży Su

rówki Żelaznej
„Radium“, Sp. z o. o.
Dąb Józef
Zaron, Adamczyk i S-ka

Marschallstr.-Marszałk. 130

Marschallstr.-Marszałk. 139
PI. Dąbrowskiego 2
Marschallstr.-Marszałk. 150

Kreuzstr.-Św. Krzyska 28
Kreuzstr.-Św. Krzyska 36
Zielna 30
Sienna 4

Osoby powyższe winny zgłosić się po odbiór pism 
Urzędu Skarbowego do Zarządu Miejskiego w War
szawie, Wydział Finansowy, Sekcja I, ul. Senatorska 14. 
w godzinach biurowych, w terminie 4 tygodni po dniu 
niniejszego ogłoszenia. Po upływie tego terminu do
ręczenie pism będzie uważane za uskutecznione.
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BEKANNTMACHUNG.
Auf Grund des Art. 151 der Steuerordnung vom 

15 März 1934 (Gesetzblatt der Rep. Pol., Nr. 14, Pos. 134, 
J. 1936) und gemäss dem Schreiben des 18-ten Steuer
amtes in Warschau vom 1. II. 1941, gibt die Stadtver
waltung m Warschau bekannt, dass den nachstehenden 
Personen die Zahlungsbescheide über die Einkommen
steuer u. die Umsatzsteuer für die J. 1937—1940 nicht 
eingehandigt werden konnten, da der Wohnort der 
Empianger nicht ermittelt werden konnte.

OBWIESZCZENIE.
Na podstawie art. 151 Ordynacji Podatkowej z dnia 

15 marca 1934 r. (Dz. U. R. P. Nr. 14, poz. 134, r 1936) 
oraz zgodnie z pismem 18-go Urzędu Skarbowego w 
Warszawie z dnia 1. II. 1941 r., Zarząd Miejski w War
szawie ogłasza niniejszym, iż osobom niżej wymienio
nym nie mogły być doręczone nakazy płatnicze na po
datek dochodowy i obrotowy za 1. 1937—1940 z powodu 
niemożności ustalenia miejsca zamieszkania adresatów

Vor- u. Zuname Vorige Adresse
Imię i nazwisko Adres dawny

Zjedn. Wędzarze Warsz. 
Sp. z o. o.

„Przetwory Rybne“ Dammstr. - Okopowa 52
wędź, ryb Dammstr. - Okopowa 52f. „Gufi“ 

Rozensztejn Symcha 
Aspis Rywka

Szajman Ruchla

Nowolipki 72
Dzielna 3
Dzielna 51
Sapieżyńska 7-a
Zamenhofa 35

Szklarek Abram Pawia 64
Węgierska Janina Krochmalna 39Szyfberg Chaim
Goldman Lipa
Kac Jakub Szlama 
Białostocki Izaak 
Zambrzycki T. i Orczy-

Dzielna 55
Dzielna 49
Dzielna 49
Dzielna 55

kowski Dominik Pawia 81
Winawer Szaja Pawia 46

Die vorerwähnten Personen sollen die Zahlungs
bescheide m der Stadtverwaltung in Warschau, Finanz
abteilung, Sektion I, Senatorenstr. 14, während der 
Sprechstunden, innerhalb 4 Wochen vom Datum die
ser Bekanntmachung rechnend, abholen, Nach Ablauf 
dieser Frist wird die Einhändigung der Zahlungsbe
scheide als bewirkt betrachtet werden.

Vor- u. Zuname 
Imię i nazwisko

Vorige- Adresse 
Adres dawny

Sztyft Rafał Zamenhofa 31
Glatt Zelda Nowolipki 68
Mandelblit Lipa Pawia 49
Maj Wigdor Nowolipki 88
Napiórkowski Majer Pawia 38
Adamski Józef Dzielna 44
Idzikowski Edward Nowolipki 98
Zakrzewska Leokadia Łucka 34
Rozenfeld Icek Zamenhofa 29
Kupferberg Abram Zamenhofa 58
Bursztyn Jankiel Nowolipki 70
Majden Izrael Mojżesz Pawia 51-a
Rutkowski Antoni Grenzstr. - Graniczna 3
Ambasz Noemi Dzielna 55/57
Lups Antonina Pawia 102
Rubin Berek Forststr. - Górczewska 6
Centr. Sprzed. Wełny 

Drzewn., Sp. z o. o. Ogrodowa 10

Osoby powyższe winny zgłosić się po odbiór na
kazów płatniczych do Zarządu Miejskiego, w Warsza
wie, Wydział Finansowy, Sekcja I, ul. Senatorska 14, 
w godzinach biurowych w terminie 4 tygodni po dniu 
niniejszego ogłoszenia. Po upływie tego terminu do
ręczenie nakazów płatniczych będzie uważane za usku
tecznione.

BEKANNTMACHUNG.
Auf Grund des Art. 151 der Steuerordnung vom 

t° În9^Z 19î4 (Gesetzblatt der Rep. Pol., Nr. 14, Pos. 134, 
J. 1936) und gemäss dem Schreiben des 16-ten Steuer
amtes in Warschau vom 3. II. 1941, Nr. 517/41 gibt 
die Stadtverwaltung in Warschau bekannt, dass den 
nachstehenden Personen Zuschriften des Steueramtes 
nicht eingehandigt werden konnten, da der Wohnort 
der Empfänger nicht ermittelt werden konnte.

OBWIESZCZENIE.
Na podstawie art. 151 Ordynacji Podatkowej z dnia 

15 marca 1934 r. (Dz. U. R. P. Nr. 14, poz. 134, r. 1936) 
oraz zgodnie z pismem 16-go Urzędu Skarbowego w 
Warszawie z dnia 3. II. 1941 r., Nr. 517/41, Zarzad 
Miejski w Warszawie ogłasza niniejszym, iż osobom 
niżej wymienionym nie mogły być doręczone pisma 
Urzędu Skarbowego z powodu niemożności ustalenia 
miejsca zamieszkania adresatów.

Asman Józef

Vor- u. Zuname
Imię i nazwisko

Vor- u. Zuname
Imię i nazwisko Vorige Adresse 

Adres poprzedni Vorige Adresse 
Adres poprzedni

Aufgang Łaja 
Bronzel Izrael 
Buchalter Monis 
Byk Jakób 
Cukier Godel 
Cukier Srul Lejb
Dancygier Majer-Dawid 
Dziubkiewicz Lejb-Hersz 
Fajnbaum Channa-Perla 
Finkielkraut Noechman 
Folman Sura Rojza 
Friedman Lejb
Frydman Lejb 
Goldman Chana 
Goldrajch Icek Majer 
Grajewer Basia
Gurmán Jojne 
Gutman Chaim 
Hertz Izaak
Hochglobe Abram Nyson 
Hutman Chaja Estera 
Jentoft Heine 
Jeziernicki Berko
W. Kahan, Galant J. i S-ka

Muranowska 13
Klosterstr. - Bonifrat.
Muranowska 3/5
Nalewki 32
Nalewki 28
Klosterstr. - Bonifrat. 15
Klosterstr. - Bonifrat. 17
Muranowska 17
Klosterstr.-Bonifrat. 11/13
Klosterstr.-Bonifrat. 11/13 
Nalewki 34
Muranowska 13
Nalewki 28/30
Nalewki 32
Muranowska 17
Klosterstr. - Bonifrat. 17
Muranowska 5
Muranowska 11
Klosterstr. - Bonifrat. 11/13
Muranowska 5
Nalewki 36
Muranowska 3
Klosterstr. - Bonifrat. 11/13
Klosterstr. - Bonifrat. 3/5
Klosterstr. - Bonifrat. 17

Kamerfuks Tauba 
Klarfeld Wolf Josek 
Kon D. i Nisberg M. 
Kosower Moszek 
Krauze Mendel 
Kronenberg Mendel 
Leberman S. i Szerman 

Srul
Lewartowski Eliasz 
Majzlic M. i Kohn A. 
Małachowicz Icek 
Najnudel Izrael 
Offerman Adolf 
Ostry Zelik 
Pakman Abram 
Perec Towja 
Pest Chana 
Piekarek Szlama 
,.Polski Przemysł Szyl

dowy“, Sp. z o. o.
Radzyner Abram 
Rajchert Chana 
Rafel Srul 
Rojzman Mordka 
Rostkier Szulim

Nalewki 34
Nalewki 34
Klosterstr. - Bonifrat. 11/13
Nalewki 34
Muranowska 21
Muranowska 3

Nalewki 34
Nalewki 32
Klosterstr. - Bonifrat. 7
Nalewki 34
Muranowska 5
Nalewki 32
Klosterstr. - Bonifrat. 15
Muranowska 17
Klosterstr. - Bonifrat. 15
Nalewki 42
Klosterstr. - Bonifrat. 17

Klosterstr. - Bonifrat. 11/13
Nalewki 32
Klosterstr. - Bonifrat. 11/13
Nalewki 32
Klosterstr. - Bonifrat. 17
Klosterstr. - Bonifrat. i7
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Vor u. Zuname
 Imię i nazwisko 

Rozen Weiwei 
Rozenberg Rubin 
Słabogórski Juda 
Spiegelman Abram 
Szniek Icek 
Świeca Zelik 
Tylbor Gdalia 
Wajntraub Icchok

Vorige Adresse
Adres poprzedni 

Muranowska 1
Nalewki 42
Klosterstr, - Bonifrat. 17
Nalewki 32
Klosterstr. - Bonifrat. 11/13
Muranowska 13
Nalewki 28
Nalewki 38

Die oben erwähnte Personen sollen die Zuschriften 
.ies Steueramt.es in der Stadtverwaltung in Warschau, 

■:‘inanzabteilung, Sektion I, Senatorenstr. 14, während 
•.er Sprechstunden, innerhalb 4 Wochen vom Datum 

dieser Bekanntmachung, rechnend, abholen. Nach 
Ablauf dieser Frist wird die Einhändigung der Zu- 
'.chriiten als bewirkt betrachtet werden.

Vor- u, Zuname Vorige Adresse
Imię i nazwisko Adres dawny

Wajnman Lejzor
Wejsman Szlama
Wodnicki Bencjan
Zalcman Dawid
Zarembski Benjamin
Znamirowski Izaak
Zylbersztejn Hersz
Zelaznagóra Chaim

Nalewie! 40
Klosterstr. - Bonifrat. 17
Muranowska 5
Nalewki 34
Klosterstr. - Bonifrat. 17
Muranowska 11
Nalewki 34
Muranowska 13

Osoby powyższe winny zgłosić się po odbiór pism 
Urzędu Skarbowego do Zarządu Miejskiego w War
szawie. Wydział Finansowy. Sekcja I. ul. Senatorska 14, 
w godzinach biurowych, w terminie 4 tygodni po dniu 
niniejszego ogłoszenia. Po upływie tego terminu do
ręczenie pism będzie uważane za uskutecznione.

BEKANNTMACHUNG.
Auf Grund des Art. 151 der Steuerordnung vom 15. 

März 1934 (Gesetzblatt der Rep. Pol. Nr. 14, Pos. 134, 
J. 1936) und gemäss dem Schreiben des 36-ten Steuer- 
umtes in Warschau, vom 16. I. 1941, gibt die Stadtver
waltung in Warschau bekannt, dass den nachstehenden 
i-ersonen die Zahlungsbescheide über die Einkommen
steuer für das J. 1940 nicht eingehändigt werden konn
ten, da der Wohnort der Empfänger nicht ermittelt 
werden konnte.

OBWIESZCZENIE.
Na podstawie art. 151 Ordynacji Podatkowej z dnia 

15 marca 1934 r. (Dz. U. R. P. Nr. 14, poz. 134, r. 1936) 
oraz zgodnie z pismem 36-go Urzędu Skarbowego w 
Warszawie z dnia 16. I. 1941 r., Zarząd Miejski w War
szawie ogłasza niniejszym, iż osobom niżej wymienio
nym nie mogły być doręczone nakazy płatnicze na po
datek dochodowy za r. 1940 z powodu niemożności 
ustalenia miejsca zamieszkania adresatów.

ma————

Vor- u Zuname
Imię i nazwisko

 

Vorige Adresse 
Adres dawny 

 

 

Vor- u. Zuname Vorige Adresse
 Imię i nazwisko Adres dawny 

Woskowicz Moszek Ajzyk Ogrodowa 30
Lewicki Edward Al. Wojska 5
Dylewski Symcha Dzielna 93

Die vorerwähnten Personen sollen die Zahlungs
bescheide in der Stadtverwaltung in Warschau, Finanz
abteilung, Sektion’I, Senatorenstr. 14, während der 
Sprechstunden, innerhalb 4 Wochen vom Datum die
ser Bekanntmachung rechnend, abholen. Nach Ablauf 
dieser Frist wird die Einhändigung der Zahlungsbe
scheide als bewirkt betrachtet werden.

Serchaj Rubin Dzielna 93
Darowski Jan Czarneckiego 29
Skrzypkowski Leon J. Słowackiego 3

Osobv powyższe winny zgłosić się po odbiór naka
zów płatniczych do Zarządu Miejskiego w Warszawie, 
Wydział Finansowy. Sekcja I, ul. Senatorska 14, w go
dzinach biurowych w terminie 4 tygodni po dniu ni
niejszego ogłoszenia. Po upływie tego terminu dorę
czenie nakazów płatniczych będzie uważane za usku
tecznione.

   

AMTLICHE ANZEIGEN
------------------- -------- —

URZĘDOWE OGŁOSZEŃ I A

ANZEIGE.

17. Steueramt annulliert hiermit den am 13. August 
1941 verlorenen Dienstausweis Nr. 224 vom 30. XII. 
1940 sowie den Passierschein für das jüdische Wohn
viertel Nr. 950, ausgestellt auf den Namen Ludmer 
Aleksander, Angestellter des 17. Steueramtes, wohnhaft 
in Warschau, Glogierastr. 3.

OGŁOSZENIE.
17 Urząd Skarbowy unieważnia zagubione w dniu 

13 sierpnia 1941 r. legitymację urzędniczą Nr 224 
z dnia 30. XII. 1940 r. oraz przepustkę do dzielnicy 
żydowskiej Nr. 950 wystawione na nazwisko urzędnik 
17 Urzędu Skarbowego Ludmera Aleksandra, zam 
w Warszawie, ul. Glogiera 3.

 à u  ANTONI BIDA — Redaktor Odpowiedzialny.Der verantwortliche Schriftleiter — ajuvq«
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